
Спасибо [Искушение сезона дождей] за напоминание о братьях~.

"Что случилось?

"Почему я только что сказал это? 25

"Подождите, эти слова сейчас были определенно не тем, что я хотел сказать!

Во дворце Царя Богов среди людей, разбуженных потрясением Одина, был один человек из
Асгарда, который был напуган, застыл на месте и зарычал.

Но подавляющее большинство людей не заботилось о своих изменениях, почти все асгардцы
были активированы воинственной кровью Одина и бросились из дворца целым роем.

Даже "боги" Асгарда на высокой платформе трона не обращали на них внимания, а покидали
дворец вместе с потоком людей.

С другой стороны, злой бог Асгарда Локи, прежде чем уйти, бросил косой взгляд на "Девять
Семь Три", его глаза блестели, не зная, о чем он думает.

Выбросив Мьёльнир и разбив так называемый молот Тора из дворца царя богов, Ци Цзюнь
также прямо последовал по пути, где был разбит Тор, и полетел с самой большой скоростью, и
яростно бросился наутёк, быстро догнав разбитого и летящего. Среагировавший Тор отбросил
его одной ногой, и на землю по пути пролилась кровь~~.

"Эй, хотя я с самого начала не хотел этого делать, но ты меня вынудил!" Видя, как он рвет
кровью и улетает, не зная, сколько красивых зданий было повреждено по пути, Ци Цзюнь
беспомощно раскинул руки. Но увидев, что Тор Тор получил лишь серьезные ранения от его
собственного сильного удара и не умер, Ци Цзюнь не мог не быть немного ошеломленным.
Неужели у этого асгардца действительно такое потрясающее телосложение?

Ци Цзюнь не выражал никакого страха перед все более и более вооруженными воинами
Асгарда, мчащимися вокруг, даже если небо было плотно заполнено летающими лодками,
похожими на каноэ. Вместо этого он повернул голову и стал разглядывать пейзажи Асгарда.

Великолепные и красивые здания вокруг, сочетание научной фантастики и магии,
ослепительный Асгард, ретро-скульптуры и красочный Бифрост вдали - все это говорит о
красоте, богатстве и мечтательности здешних мест!

18!

За всем этим скрываются многочисленные преступления, которые никто не осмеливается
разоблачить!

Красота всего Асгарда была взята из других мест войной! Определенно!

С точки зрения Ци Цзюня, это вполне объяснимо. Я хочу жить лучше, но у меня нет, поэтому я
собираюсь ограбить тебя, война всегда была такой, не так ли! Возвышение любой державы
всегда сопровождается захватом, порабощением и даже уничтожением других держав! Асгард
может сделать это Процветание и красота, я не знаю, сколько мертвых костей скрывается за
этим!

Однако после завоевания Асгардом Девяти царств Один, как ни странно, отложил оружие,



начал проявлять доброту и братство и даже хладнокровно запечатал свою старшую дочь. Что
касается так называемого постижения Одином истинного смысла жизни, то Ци Цзюнь не
может поверить ни единому слову. Если ты хочешь постичь, то почему так рано, ведь Мао не
постиг, пока не покорил Девять царств? Этот Один, действительно ли он стар и растерян? Или
он действительно обеспокоен тем, что старшая дочь узурпировала власть? Еще больше не
желает дзэн? Или соленая рыба? Я не хочу больше расширяться? Уже?

"Убей!

убей!""

"Убей!" Люди Асгарда не дали Ци Цзюню времени на понимание. Сформировав сначала осаду
Ци Цзюнь, они тут же начали атаку на Ци Цзюнь!

То, что Ци Цзюнь серьезно ранил Тора, у этой группы людей видно по глазам. Боюсь, что
только Один может обладать такой силой.

Но для воинов Асгарда они ничего не боятся!

Потому что у них есть непобедимые воины Асгарда!

За воинами стоит царь богов с выдающейся боевой мощью - Один!

"Группа невежественных военных негодяев!"

Ци Цзюнь похвалил мужество этих воинов Асгарда, которые все же напали сами, несмотря на
неравенство сил двух сторон, но выразил презрение к их поведению. На самом деле, все Девять
царств были искалечены Одином и его войсками, так что Тор Тор мог проходить мимо с
молотом в течение тысяч лет. Теперь нет.

Шипение!!! Рев!!! Ци Цзюнь открыл супергигантские легкие, судорожно вдохнул воздух, и
когда его разум пришел в движение, энергия в его теле начала волноваться, а затем он
выпустил ее на одном дыхании!

哐∼∼哐∼∼哐~~~

Бум!!! Бум!!! Бум!!!

Супер ураган приближается!

Даже, ураган смешан с силой экстремального холода - экстремальный холодный ураган
наносит удар!

Бесчисленные летающие лодки в воздухе разлетелись, замерзли, а затем одна за другой
столкнулись и взорвались!

На земле бесчисленные воины Асгарда были подняты в небо сильным ураганом, а затем
мгновенно заморожены силой холода урагана!

!

вау~~

Они упали на землю, мгновенно разбились и разлетелись во все стороны!



В одно мгновение весь Асгард потерял более ста лет вместе взятых!

"Проклятье!

Царь Богов Асгарда, Один, который только что вышел из Дворца Царей Богов, увидел такую
сцену, его глаза мгновенно покраснели!

Подобно нападению Лауфа из Йотонхейма, весь Асгард, кажется, захвачен Гигантами
Йотонхейма, и повсюду видны следы инея!

Что еще больше разозлило Одина, так это то, что бесчисленные добрые воины Асгарда исчезли
в одно мгновение!

"Я хочу, чтобы ты умер!!!!"

Бесконечная божественная мощь внезапно излучилась из тела Одина. Ци Цзюнь,
демонстрировавший свою мощь, внезапно замер, и на него обрушилось бесконечное давление,
которое, казалось, сокрушило все тело Ци Цзюня!

"Режь!" Ци Цзюнь поднял палец и сделал международный жест Одину!

"Черт! 35

3.6 Однако, прежде чем Ци Цзюнь успел произнести безжалостную речь, он увидел стальное
сверло, несущее бесконечную силу, которое вонзилось в него!

Чтобы умереть!

Это супер-индукция, чтобы вызвать реакцию Ци Цзюня!

Прежде чем я успел подумать об этом, Ци Цзюнь просто телепортировался... беги!

"Рев! 99

"К счастью, к счастью, я бежал быстро! Иначе не забросило бы мою девственницу в Асгард?

Посмотрев налево и направо, он обнаружил, что это была знакомая космическая станция
Венера, Ци Цзюнь наконец-то вздохнул с облегчением: "Нима, неудивительно, что Танос не
осмелился оказаться в Одине..."

"Что за хрень?" Суперсенсор отправил еще одно сообщение, и Ци Цзюнь, который разговаривал
сам с собой, внезапно замер.

"Это еще не конец?" Ци Цзюнь испугался еще больше, поспешно телепортировался и снова
убежал.

(Продолжение следует).
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